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Tovább tart diadalII as efesteX
Wégry nap alatt tizennyolcezer f©golyót ejtett fSöhm Ermolli. 
A hátráló oroszok sikertelen küzdelmei. — A nemetek be
vették a bukaczovczei mag'aslatot. — Csend az olasz harc

téréin.
Budapest, junius 27. (Miniszterelnökségi sajtóosztály.)

(Hivatalos.) Orosz hadszíntér: Lem,herénél és ettől délre 
szenvedett vereség után az oroszok főerejükkel keleti irányban 
vonultak vissza és a Dawidowskától keletre és Kiki aszóiétól 
keletre emelkedő magaslatokon és Jariczono—Startnál újból 
nagy erőkkel szemben fordultak velünk. Ezen az arcvonalon 
csapataink több napi harcban elfoglalták a.z ellenség előállítsál,t 
és rohamtávolságig előre küzdöttek magukat az ellenséges fő
álláshoz, amelybe végre számos helyen bevonultak. Különösen 
a Dobrkanál és ettől délre levő szakaszon egy összefüggő arc- 
vonalrészből vetettük vissza az ellenséget. Ma reggel óta az 
oroszok ismét egész arcvonalon visszavonulóban vannak. — 
Zolkiewtől északra és Kavaruskától északra is hátrál az ellen
ség az üldöző szövetséges csapatok elől.

A Felső Dnyeszter »testén tovább harcolunk. Német csapatok kemény 
küzdelem után bevették a bukoczowczei magaslatokat Halicstől lefelé. A 
Dnyeszter mentén, valamint a besszarábiai határon általában nyugalom van. 
Legutóbbi napok karcaiban Boltin Ermolli hadsereg egymaga junius huszon
egyedikétől huszonötödikéig hetvenöt tisztet és tizennégyezeregyszáz főnyi 
legénységet fogott el és huszonhat géppuskát zsákmányolt.

Olasz hadszíntér: Monfalconei csatorna mentén tegnap Sagradától 
délre egv ellenséges támadást visszavertünk. Egyébként az Isonzó mentén 
épP^gv, mint a többi arcvonalon is csak tüzérségi harc volt.

Höfcr altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

Elsüllyesztett ólalsz torpedőnaszád.
^«y tengeralattjárónk bravúrja.

Budapest, junius 27. (Miniszterelnöki sajtóosztály.)

Hivatalosan jelentik: Tengeralattjáróink egyike folyó hó 
huszonhatodikéin az Adriai tenger északi részében megtorpe
dózott és elsüllyesztett egy olasz torpedónaszádot'

Tlottaparancsnokság.

Az északi harctér
A „Times“ pesszimista.

k adón, junius 27.
A „Times“ Írja: El kell készülnünk 

arra, hogy nyugaton hosszabb pozíció 
harcok indulnak meg. — Üeleteei a 
kftzépeurópái katal mák ered
ményes előrehaladása ax 
oroszok efFeuziváJ ót Mzoar-y« 
tálán időre kitolta. A Darda .el
laknál is megszűnt az antant seregek 
gyors sikerének kilátású.

lOn ür^eK sí eres harcai.
Budapest, junius 27.

(MmisztereFöl-sép' sajtóosztály.)
A hadísajtószállá'-'r'sl jeli útik : A Böhm 

Ermoli léié hadsereg harca tegnap újra

igen örvendetes fordulatot vett. Az arc
vonal nagy részén ismét tekintélyes ered
ményeket értünk el. A Mackensen féle 
hadsereg az oroszokat szintén több fon
tos ponton visszavonulásra kén yszeritette. 
Egyébként sem északi, sem délnyugati 
hadszíntéren nem történtek jelentős ese
mények.

Nagy tüntetések Szebasatopolban.
Berlin, junius 27.

A „Vossische Z Aiuig“ nak jelenük Szent
pétervárról, hogy Szebasztopolban óriási tünte
tések voltak, a mely különösen a háború ellen 
irányult. — A tüntetésen a haditengerészek is 
résztvett >k. A várparancmokság pinkátokon 
nyugal mra intette a közönséget, a tüntetések 
elfojtására azonban radikális büntető élj íráso
kat is igénybe vett.

Dolgoznak az orosz forradalmárod
Bern, jun. 27.

Az „Ochrana“ megállapítja, hogy a kül
földön tartózkodó orosz forradalmárok utóbbi 
időben tömegesen özönlenek Oroszországba és 
az összes városokat elárasztják a titkos nyom
dákban készült forradalmi iratokkal és az el
lenség hadijelentéseivel.

Moráth őrnagy a galíciai helyzetről.
Berlin, junius 27.

Morath őrnagy a „Berliner Tageblatt“-ban 
a következőket Írja : A most folyó erős orosz 
támadások mutatják, hogy az oroszok galíciai 
arcvonalukat minden erejükkel megerősítették. 
Mindazonáltal bizalommal nézhetünk a végső 
döntés elé, ha tekintetbe vesszük galíciai elő
nyomulásunk hatását a délnyugati fronton égé-, 
szén Pilicáig, továbbá az orosz muníció hiány: 
nagyságát, valamint az olasz hadműveletek és, 
a Dardanellák elleni akció eredménytelenségét. 
A helyzet fordulása a többi harcterekre is ha-, 
tással lesz, de mindenekelőtt politikailag fogj 
hasznot hajtan'.

Egy orosz tiszt a magyarok hősiessé’ 
gerőh

Bukarest junius 25.
A „Ziua“ tudósítója beszélt egy elfogott 

orosz tiszttel, aki elmondotta, hogy a bukovinai 
orosz sereg parancsot kapott a visszavonulásra 
Besszarábia felé, hogy ott reorganizálódjék. A 
visszavonulás azonban nem sikerült, mert a 
monarchia hadserege hátba támadta őket, mi
nek folytán egy hadtestük létszáma 36 ezerről 
4 ezerre olvadt le. Az elfogott orosz tiszt cso
dálkozással beszélt a magyar katonák összeha
sonlíthatatlan hősiességéről.

Wyssgati hereiére
Vilmos császár imája a hair érem.

Berlin, junius 27.
A „Localanzeiger“ egy katona leve

lét közli. A levélíró elmondja, hogy Vil
mos császár a nyugati harctér egy oly 
helyén, ahol előbb heves barrok folytak, 
térdreborulva imádkozott, utána pedig igy 
szólt: Nem én akartam, hogy igy legyen ! :

Dünkirchen légi bombázása.
Reiterdám, junius 27.

Kedden vegyvenöt bombát dobtak 
német repülök Dünküchenre, aztán a város 
felé repültek. Még ezután fogják megái-' 
lapítani, milyen károkat okoztak a gránátok.^ 

Angol, francia és belga politikusok 
találkozása.

Kopsnhága, junius 27.
Franciaországból érkező hírek szerint ju

nius utolsó napjaiban francia, angol és belga 
államférfiak Calaisban találkozni fognak. Ennek 
a találkozásnak illetékes körökben nagy jelen-.' 
tőséget tulajdonítanak. *
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1- ihleteik el&yoolása MICSMI és BaMp felé» 
ESdroMaeaerháromsiKáZ' fogoly Kawarsiskától éssakwyadatra, 

©yezefimtek a franciák fölött
I&ulapest, junius 27. (Miniszterelnökség sajtóosztálya.)

^ftrjia» junius 27. A nagy főhadiszállás jelenti:
^yjRgaíti fiaadsxiaatér: Arras székesegyház mellett álló ellenséges tüzér- 

Bégre tüzeltünk, egy lőszerraktár a levegőbe röpült. Az Argonneokban Vienne, Le 
Chateaulól északnyugatra egy árokrészt rohammal elfoglaltunk és több francia ellen- 
támadásSai szemben megtartottuk. Miután az utolsó napokban a Maas magaslatokon 
meghiúsítottuk az ellenségnek azokat a kísérleteit, hogy a Trenchee mindkét oldalán 
juLus Huszonnegyedikén tőle elragadott területet hatalmába kerítse, tegnap a köz- 
vűtleuül Les Epargestől délnyugatra fekvő hegyhát elleni támadással leptük meg az 
eJen égét, amely rövid küzdelem után birtokunkba jutott. Az ellenség az éj folyamán 
eoffé élések ét tett, -hogy a hegyhátat visszafoglalja, azonban minden támadása 
balul ütőit ki.

A .junius huszonhatodiki hivatalos francia jelentésnek négy német géppuská
nak Etan- de Saptnál történt zsákmányolásáról szóló része koholt. De ellenség vere
sége után .ellentámadásai alkalmával még közelébe sem jutott sehol az általunk el- 
n ulalt állásnak, zsákmányunk ellenben kétszázhatvannyolc fogolyra, két revolver- 
agyúra, öt géppuskára és két nagyobb és kisebb aknavetőre szaporodott.

^©IQÍ.Í ína<S Emiért nincs lényeges változás.
lÉpél^ eSeti-hadsaiffitér: Német csapatok kemény küzdelem után ro- 

Mrnjrtatad^ a Dnyeszter északi magaslatait, a Halicstól északnyugatra fekvő 
fe^acző^ között és üldözés közben elérték Hrehorow vidéket, fél-
ptöü ^ra^ip és Rohatin között.

Hannoveri csapataink Randruíkátől északnyugatra fekvő ellenséges állásokat 
foglalták é), eközben háromézerháromszáz oroszt foglyul ejtettünk és több géppuskát 
Zsákmányoltunk. Az oroszok ez alkalommal is éltek azzal a szokásukkal, hogy 
éitapAtamkjf fehér kendő lobogtatásával közelükbe csalják és azután lelövöldözik, 
izeket az őrósz csap útrészeket megsemmisítettük.

irtokkal íesfák a. mnnioiógyárak . 
isuakásait.

Berlin, junta 27.
LŐudoni jelentés szerint LIpyd Georg 

egy gyűlésen kijelentette, hogyha a hadi
anyag gyártására elegendő munkás önként

I jelentkezik, esíöisáakkal kéray- 
s&i^iífW & meinkásokat a lő- 
®^<slrwy.íi^

^^sttó' aÜamfétRak tálálkozása.
.Kopenhágg,, junius 27, .

Gúláiéban híre jár, hogy junius- végén 
.Q^ai^ban francia, belga és angol államférfiak 
t^lál^i^ak. A találkozásnak nagy jelentőséget 
Itaaj- onitanak.

W: ©Sása tó
Iráp nem megy el Rómából.

Miláné, junius 27.
A „Corriera“ írja, hogy a Vatikánban szó 

vo’ír arról, hogy a pápa Olaszországból elutaz
zék, do őzt a tervet elejtették, mert ha a pápa 
ese^eg elhagyta, volna Rómát, a háború végez- 
t^vcL nehezen-j-térhQtett, volna vissza Olaszor-

tg olaszok. kiürítették Líbiát
SÓIM, junius 2 7

Líbia szükségessé vált kiürítése nagy 
nehézségük és részben súlyos veszteségek 
Mtaöite- végbe-mént. A semussiak intrikája 
wPHAu fontos centrumok fenyegetett 
h - lgzÍ## A erű' tek.

.A AVÜM győzelme az alpjaik felett
Becs, junius 27.

A N, F. Presse haditudósítója jelenti az 
olasiz A. relékről:

Mar a kárpáti harcok alatt is csodálatot 
k\.!M-t. ^ magyar csapatok, amik pedig 
tavibali 'lakosakból kerülnek ki, milyen meglepő 
gfűréíta' szokják meg a hegyi terepet. Emberek,

akik életükben nem láttak hegyet, olyan menet
teljesítményt produkáltak, aminél többet kívánni 
sem lehetett. Most azután a magyarok a dél
nyugati harctéren is kitettek magukért.

Sziklás magaslatokon a debrceni honvéd
ezred katonái feküdték szemben a hegyvidékhez 
szokott alpínikkel. A Karsztok elérik itt az 
1800—2000 méter magasságot is. Egy honvéd
század ment az alpinik ellen, akiket rohammal 
vettek ki állásaikból: a magyarok. Habár ez 
esétben csupán egy harci epizódról van szó, 
mégis kitűnik belőle, hogy a magyar csapatok, 
még az olyan terepen is, amelyen az ellenség 
Van odahaza, nemcsak hogy méltók az ellen
félhez, hanem még felül is múlják azt.

Az európai béke előmozdítása érdekében
Zürich, jun. 27.

Az olasz hivatalos lap mulatságos ana- 
chronizmust közöl legutóbbi szántában. Azt írja 
ugyanis, hogy Olaszországnak és az Egyesült- 

. Államoknak az Európai béke előmozdítása ér
dekében kötött szerződését március 19-én rati
fikálták.

Olaszországban takarékoskodjak 
a szénilék

. A' ’ Zürich, junius 27.
Az olasz államvasutak Milano és Chfasso 

között hat vonat közlekedését beszüntették, mert 
az utasok száma rendkívül megcsappant, és a 
szénnel takarékoskodni kell.

A déli harctér.
A görög kormány nem mond le.

Géni, junius 27.
A Héráid jelenti Athénből: A görög mi

nisztérium elhatározta, hogy a nemzetközi hely
zetre való* tekintettel a kamarai választások is
meretes eredménye után sem mond le.

. Görögország az antant államok ellen
Budapest, junius 27.

Görögország szófiai követe- hivatalosan, kö
zölte a bolgár kormánnyal,, hogy Görögország 
semmiféle meghatalmazást nem adott arra nézve 
senkinek) hogy Bulgáriának az ö rovására aján-

j latokat tegyen. Görögország nem hajlandó le- 
| mondani egyetlen talpalatnyi területéről sem, 

amelyet vérrel/ szerzett.
Görögország a Szerbia intranzigens maga

tartása folytán bulgár polgár politikai körökben^ 
az a meggyőződés lett arra, hogy az antant 

' újabb előterjesztései is eredménytelenek marad-- 4 
tak Bulgária magatarlását illetőleg. Bulgária 
közvéleményére különben főleg a középhatal
mak galíciai győzelmei gyakoroltak nagy hatást, 
aminek tulajdonítható az is, hogy a russzofiiok 
is elnémultak. A Radoszlavow kabinet most 
azon fáradozik, hogy a Törökországgal folyta
tott tárgyalások eredménnyel fejeződjenek be.

A tengerem.'**'
A törökök sikeres harcai.

Hétezer embert vesztett az antant junius 24-án. 
— Elpusztított ellenséges hajók.

Budapest, junius 27.
(A miniszterelnökség sajtó-osztálya.)

Konstantinápoly, junius 27, A főhadiszál
lás jelenti: A kaukázusi fronton az ellenség 
megismételt és hatásos támadásaink folytán 
Káleh Bogház vidékén visszavonult. Minden ere
jével azon fáradozik, hogy az odaérkezett erő
sítések segítségével tartsa magát elökész’’ “ 
állásaiban és megakadályozza jobb szárnya • 
szavonulását. A dardanella fronton Arib 
mellett junius huszonötödikén gyönge köles 
tüzelés folyt. Délután tüzérségünk két tel 
lata érte az egyik szállító hajót. Kabatepe 
a hajó fedélzetén tűz ütött ki. Tüzérségünk egy 
lövedéke egy ellenséges torpedónaszádot talált- 
Egy szállító gőzöst, mely lőszert rakott partra, 
két tüzérségi lövedékünk eltalált, mire a hajó 
fedélzetén kiütött tűz következtében eltávozott 
a parttól.

Sedil Bahrnál délre az ellenség ismételt 
támadásokat intézett centrumunk és árkainak 
egy része ellen, azonban minden egyes alka
lommal veszteségei mellett visszavertük. Jobb
szárnyunknál csupán tüzérségi harc és tüzérségi 
harc és tüzérpárbaj volt A sebesültek elszállí
tására szolgáló hajók száma és a csatatérről 
még el nem távolított holttestek tömege után 
ítélve, az ellenség veszteségei a junius hu«™" 
egyediki ütközetben több mint hétezerre b 
hetek. A többi fronton nem történt je 
esemény.

BeghMtytt parfraszOitási kisér
Konstantinápoly, junius

Egy angol hadihajó megkisé 
hogy Ilidsenél csapatokat tegyen partra. 
A török parti ütegek az ellenségnek nagy 
veszteségeket okozva, visszaverték és a 
partraszállást megakadályozták.

CaraBca leverte a maiikéi felkelőket. |
Paris, junius 27.

A „Temps“-nek jelentik Mexikóból: 
Caranca hívei heves harcokban állnak a 
felkelőkkel. Caomea Mexikóinak 
fioáris ki^eoe^izedrészét hódi« 
tóttá meg’.

Te Rem a látyás-templomban 
Lemkergért.

Budapest, junius 27.
Lemberg bevételének örömére a 

budai koronázó Mátyás-templomban az
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udvar Budapesten időző tagjainak, a kor- 
mány, a képviselőhöz, főrendiház rész
vételével ünnepélyes Te Deum volt, a 
melyen Csernoch János hercegprímás 
.bóntifikált.

legelt Mowy herceg.
Bukarest, június 27.

Lehováry János herceg volt konzer
vatív miniszter ma délelőtt meghalt. Le« 
hováry legutóbb résztvett azokban a moz
galmakban, amelyek a konzervativ-párt 
kettöszakadásához vezettek. Lehováry 
annak a frakciónak volt a hive, amely 
az Oroszországgal való együttműködést 
kereste.

Lemberg eleste és a Balkán.
Szemelvényei a román lapokból.

Bukarest, junius 27.
A román lapok hasábokon át foglalkoz

nak Lemberg visszavételének jelentőségével, 
amelynek a kormány álláspontját képviselő 
újságok különösen nagy jelentőséget tulajdo
nítanak.

A félhivatalos „Viitorul* a következő
ket írja: .

; „Lemberg visszahóditása. különösen ama 
tény által fontos, hogy egy olyan hosszas ka
tonai akciónak az eredménye, amelyet páratlan 
ügyességgel dolgoztak ki és hajtottak végre. A 
szövetségesek offenzivája Nyugatgaiiciában, a 
Gorlice-Tarnov vonalon május elsején kezdődött. 
Ezen időtől kezdve sikerről*sikerre folytatódott, 
lankadás, minden visszahatás nélkül; ami na
gyon gyakran még a végül diadalmas sikerű 
akciókat is elhomályosítja.

Az oroszok olyan ellentállást fejtettek ki, 
amely naponta abban az arányban növekedett, 
amilyen arányban csökkent a megvédelmezendő 
területnek a nagysága. Lemberg meg véd el me
zősére tetemes erőket gyűjtöttek össze. Eről
ködésük azonban kárba veszett. Lembergnek az 
oroszok kezéből való elvétele után a háború 
lefolyásában egy uj ismeretlen következik. Mi 
lesz az oroszok akciója a még birtokukban levő 
galíciai részen? Mi lősz a Hindenburg akciója 
az északi részeken és Varsó előtt? Minő ka
tonai visszahatása lesz Lemberg bevételének a 
francia arcvonalakon és az olasz határon? Annyi 
kérdés, amelyekre vonatkozólag a következő 
napok megkezdik majd nekünk a felvilágosítá
sokat megadni.“

A félhivatalos „Independance Roumaine“ 
ezeket mondja:

„Lemberg bevétele előre látható volt, mi
vel az természetes fejleménye volt egy nagy, 
megfontoltan kigondolt és rendkívüli erővel, 
kifogástalan szabatossággal keresztülvitt stra
tégiai műveletnek. Lemberg elvesztésével egész 
Galíciát elveszítette az orosz hadsereg; már 
meg is kezdte visszavonulását a Dnyeszter 
mellől és a Pruth vonalat hasonlóképen elfogja 
hagyni.“

A russzofil „Epoca“ így ír:
^„Lemberg eleste természetes következ

ménye az oroszok azon pillanatnyi tehetetlen
ségének, hogy ellentállást tudjanak kifejteni. 
Lemberg elvesztésének küszöbön álló következ
ménye Galícia teljes kiürítése. A muníció hiánya 
miatt egy hónap alatt elveszítették az oroszok 

jegy áldozatokban gazdag tizhónapos hadjárat 
egész gyümölcseit.*

Az ugyancsak russzofil „Dimineata“ a I 
következőket írja:

„Lemberg bevételének a hatása inkább 
erkölcsi, mint katonai. Lemberg jelenleg kiinduló 
pontul szolgálhat egy oldal támadásra az orosz 
csapatok ellen, amelyek Zydazovtól délkeletre 
a Dnyesztert védik.“

A bukaresti. Moldova legutóbbi, számában 
olvassuk: Midőn az 1914. szeptember 2-án 
Russky tábornok L^mberget elfoglalta, ezen hírt 
Nikolajevics nagyherceg „rendkívül örömmel és 
Istenhez intézett hálával* közölte a cárral. 
Akkor Romániában igen nagy jelentőséget tulaj
donítottak a város elestetek; ami a russzofil 
lapok szerint a Habsburg birodalom összeom
lásának első jele volt.

Filipescu ur ekkor változtatta meg meg
győződését és hirtelen nacionalistának érezte 
magát. Take Joneseu nyugtalan lett. Egészen 
természetes tehát, hogy ma, amikor az osztrák- 
magyar-német hadsereg az oroszok hihetetlen 
arányú leverése után visszafoglalja Lemberget, 
ennek az eseménynek ezen urak szemében 
semmiféle jelentősége nincs és az „Epoca* és 
az „Adeverúl* szégyenükben és kudarcukban 
kijelentik, hogy Lemberg elestének nem lehet 
hatása Románia magatartására.

HÍREK. . .
«■HM

— (A Függetlenségi Pártkör fogadóestélye.) 
Kedden tartja meg a Függetlenségi Pártkör leg
közelebbi fogadó estéjét. Ez alkalommal Szász 
Endre, az Újság szerkesztője tart előadást: „A 
cenzúra és az uj sajtóosztály“ cim alatt.

— (Vaskereszt egy 32-as alezredesnek.) 
A király megengedte, hogy Beichard József, a 
dési 32. honvédgyalogezred alezredese a német 
vaskeresztet elfogadhassa és viselhesse.

—- (A megdrágul bérkocsi.) A városi köz
gyűlés — mint megírtuk —■ méltányossági szem
pontokból felemelte a bérkocsi díjszabályt. Ha 
kissé sokaljuk is a tarifaemelést (harminc szá
zaléknyi srófolás talán egy kissé igen sok egy 
szuszra) mégsem szólhatunk ellene semmit, mert 
a háború óta a közönség úgyszólván teljesen 
ki volt szolgáltatva a bérkocsisok zsarolásának, 
amelynek nem volt mértéke, se határa. Mert 
a bérkocsis urak azon az alapon, hogy meg
drágult a széna és az alig lihegő kimustrált, 
egytől-egyig kehes bérkocsi lovak félóra alatt 
másznak el égy máskor tízperces utón, nem 
harminc százalék, hanem száz százalékos ára
kat léptették önhatalmúlag életbe. Most leg
alább tudja a közönség, hogy milyen tarifa 
nemcsak jogos, hanem busásan méltányos is. 
Mert bizony az uj rendszer szerinti árak való
sággal főúri, de legalább is hadseregszállitói 
passzióvá emeli a bérkocsizás kényszerű sportját. 
Hogy mást ne említsünk, ezentúl egy korona 
hatvan fillérbe kerül a vasúthoz való kievickélés 
bérkocsin és ezen felül igen természetesen 20 
fillér is esedékes minden csomag után. A bök
kenő pedig az, hogy Tamási István fölötte he
lyes és praktikus indítványa, amelyet a köz
gyűlés is elfogadott, hogy tudniillik a tarifát a 
bérkocsi feltűnő helyére ki kell szegezni, egy- 
előre megoldhatatlan. A nyári kocsikon ugyanis 
— mint ezt a bérkocsi ügyek fő-fő intézője, 
Bereczky Ernő dr. rendőr-fogalmazó megálla
pította — nincs erre alkalmas hely. Azt hisszük 
azonban, hogy ezen nem akadhat meg a ha
tározat végrehajtása. Azt kell kötelezővé tenni, 
hogy a tarifát nem kiszegezni, hanem zsinórral 
mondjuk a kis ülés lábához kell erősiteniök a

• bérkocsisoknak. Itt aztán megtalálja a közön
ség, ha pedig a kocsis urak jóvoltából nem 
lesz ott, szigorú bírsággal keli móresre tanitni 
a stand hetyke gavallérjait. Akkor bizonyára 
nem lesz annyi visszaélés.

— (ügy kiváló kolozsvári katona.) A mű
ködő hadseregben beálló hiányok pótlása kétség
telenül a legfontosabb teendője ma mindén 
harcban álló állam, hadvezetőséghek. El lehet 
mondani, hogy a háború eredményeinek eldön
tésénél a legfontosabb szerep a pótzászlóaljak - 
pák. Különösen itt, az alsófokon, -a póttestek
nél nehéz ez a feladat. Itt folyik össze minden 
ami magát az utánpótlást adja. A nagy cél 
által meghatározott feladatok, és előkészítő 
cselekmények itt fel nem sorolható hatalmas 
sorozata vár megoldást a póttesteknél. S hogy 
ezek, hogy és miként nyernek aztán tényleg 
megoldást, az a póttest parancsnokának, katonai 
értékének teljes és igazi erőpróbája. Nem min
den, de a legtöbb tőle függ. A szolgálatnak egy 
speciális ága ez, amely teljes embert, .kemény 
kérlelhetetlen, de az igazság és a legmagasabb 
emberi szempontok, előtt meghajolni tudó, vas 
fegyelmet érző és tartani tudó, acél idegzetű 
katonát kivan. Különös szerencséje a kolozsvári 
honvédezrednek, hogy olyan ember áll az élén, 
aki ezeknek a kvalitásoknak teljességével ren
delkezik. Borbély Rezső alezredes, a 21. gy.-e. 
pótzászlóaljának parancsnoka ez, aki izig-vérig 
lelkes magyar ember és kiváló katona, aki való
ban megérdemel minden elismerést és dicséretet. 
Az ő példája lelkesít és hat át minden embert 
a pótzászlóaljnál. Aki reggel 5 órakői*' lóra ül s 
délelőtt 10—11 óráig gyakorlatozik, 11—1 óráig 
kihallgatást tart és fontosabb sürgősebb teendő
ket végez, s délután 3—9, 10 óráig irodai mun
kát végez, az a maga nagyszerű példájával csak 
buzdíthat s hasonlóra ösztönözhet.

— (Égy kazaüatlan kereskedő.) Harcba 
induló katonák a puskájukon kívül nemcsak a 
felszerelésüket, hanem virágot is visznek ma
gukkal ős különösen szalfagos nemzeti színű 
zászlót, amely mintegy ünnepélyessé teszi a 
hazáért esetleg a bajáiba induló harcosok bú
csúját a város aszfaltjától. Ez a nótás, virágos 
masirozás az állomásig, hozzátartozik a háború 
poéziséhez és a zászló, amely után a legények 
mennek, valami széni; ősi küzdelmet testesít 
meg és hogy a bakák minél díszesebbé akarják 
tenni az ő zászlójukat,, az már magában egy 
kiválóságra való nemes törekvést jelent. Ilyen
kor a bakák ' elmennek a virágos üzletekbe, a 
hol mindig kapnak virágot a zászlójukra és el
mennek az olyan boltokba,, ahol szép színes 
szalagokat árulnak, hogy szalagot kapjanak á 
zászlójukra. A napokban a két katona elment 
a zászlóval a Wesselényi Miklós-utca elején lévő 
egyik boltba és-szalagot kértek, mire a tulaj
donos ur azt felelte, hogy őinár adott eleget, 
ö már többet nem ad. És a két harcba induló 
katona szégyenkedve jött ki a boltból. Ezt az 
esetet nem kell kommentárral kísérni ős mi is 
csak arra szorítkozunk, hogy felszólítjuk az 
illető kereskedő urat, hogy szégyelje magát. Mi 
tudjuk a nevét és ki is írhatnék és biztosak 
vagyunk bonne, hogy akkor nagyon ráfizetne 
erre a hazafiatlan, csúnya tettére. Mindazon
által figyelmeztetjük, hogy a hazafiatlanságnak 
az ilyen kicsinyes, csúnya megnyilatkozása nagy 
bűn, amelynek megismétlődése feltétlenül ma
gával hozza majd a pellengérre való állítást.

— Egy szökött muszka katona.) Csíksze
redából írják: A Libánban elfogtak egy szökött 
muszka katonát, ki állítólag egy gépfegyver 
osztagnál volt elkálmazva. Nagyon víg volt, ör
vendett, hogy elszökhetett csapatától s örömé
ben még táncolt is a Tekerőpatak és Kilyén- 
falva közötti utón. A csendőrőrsvezető állítása 
szerint, ki a foglyot Csíkszeredára kísérte, már 
hetek óta bolyong egy pár társával a hegyek 
között, de csak őt sikerült kézre keríteni.

— (Somán földre tévedt osztrák-magyar 
katonák.) Bukarestből írják: Az „Universül® 
burdujenii tudósítója a napokban azt a jelen
tést küldte lapjának, hogy a román határon 
elfogtak 27 osztrák-magyar katonát, akiket 
azután Dorohoiba kisértek.

E hírre vonatkozólag az „Universül“ bor-
A
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dújenii tudósítója most az alábbi helyreigazító 
közleményt tette közzé:

A román határ közelében lefolyt harcok 
alkalmával egy nagyobb orosz csapat elfogott 
egy kisebb számú osztrák-magyar csapatot. 
Később, midőn az osztrák-magyar csapatok 
hitalmas offenzivája megtisztította az oroszok
tól Bukovinát, a fogságba jutott 2/ osztrák
magyar katonának sikerült megszöknie.

A szökés éjjel történt, a legnagyobb zűr
zavarban és a katonák — anélkül, hogy sejtet
ték volna — román területre jutottak, ahol 
őket a határőrök letartóztatták és Dorohoiba 
kísérték.

Alkalmam volt — irja az „üniversul“ 
tudósítója — a katonák egyikével egy román 
emberrel beszélgetui. Elmondotta nekem, amint 
fentebb leírtam, hogy milyen utón jutottak ő 
és társai román területre.

További intézkedésig az osztrák-magyar 
katonák Dorohoiban maradnak.

।— Pék sütöde azonnal átvehető, 
esetleg lakással ás. Balogh -Bános, Osz- 
utca 1O. (Ricz-telep.)

— (A przemyslí vasvillák.) Abban a ren
geteg zsákmányban amely Przemysl elfoglalása
kor kezünkbe jutott, egész raktárakra való vas
villa is akadt, ami azt bizonyítja, hogy az 
oroszok a galíciai mezőgazdákat akarták ellátni 
vele, de már nem volt idejük a szétosztásra. 
A becses zsákmány nem sokáig maradt Prze- 
myslben, mert a hadvezetőség elhatározta, hogy 
szétosztja a hadviselő államok közt. így jutott 
a magyar földmivelési minisztérium hetvenezer 
ingyen vasvillához, amelyet a kisbéri állami 
uradalomba szállíttatott. A földmivelési kormány 
elhatározta, hogy a teljesen uj vasvillákat 
potom áron átengedi a magyar gazdáknak, hogy 
hasznos emlékük legyen az orosz háborúból. 
A minap leiratot intézett az összes gazdasági 
egyesületekhez, amelyeket arról értesített, hogy 
bizonyos mennyiségű vasvillát ossza szét a kis 
gazdák közt. A leirat szerint a kétágú vasvilla 
ára 30 fillér, a háromágúé 60 fillér, a négyágúé 
pedig 80 fillér, ami rendkívül kapóssá teszi a 
villákat, mert ezeknek a gazdasági eszközöknek 
rendes ára 4—8 korona szokott lenni. A 
przemysli vasvillák közt nagyon sok a tipikus 
orosz gyártmány, amelynek az a sajátsága, 
hogy 3—5 ágával szemben 35—45 fokos szög 
alatt még egy-két ág található, Ezeknek az 
orosz villáknak az ára 30—4Q fillér. A vasvillák 
eladása már javában folyik s nehány nap 
múlva az utolsó küldeményt is elküldik belőle 
Kisbérről. A gazdasági egyesületektől a föld
mivelési. minisztériumhoz érkezett jelentések 
szerint a gazdáié mindenfelé nagy köszönettel 
fogadták a hadvezetőség ajándékát.

— (Hősi halál.) Zilahról Írják: Szarka 
Imre, pénzügyi segédtitkár, népWilkeiő főhadnagy 
1915. junius 12-én a zalescyki titáni harcban 
kapott súlyos sebesülése következtében ugyan
azon napon d. u. 2 órakor a horodenkai kór
házban meghalt s e község temetőjében elhan- 
toltatott addig is, mig hazája szent földjében 
helyezhetik el örök pihenőre. Ideiglenes sírja 
fölé a hamarjában odatett német feliratú kereszt 
helyett hűséges bajlársa, Moldován Géza dr. 
•tétetett tölgyfa-keresztet ezzel a felírással:

I-------- ' ------ "-I
PRO PATRIA f

SZARKA IMRE főhadnagy | 

f 1915. VI. 12.

— „Letérdeltem a sir mellé — irja Mol
dován Géza — s imádkoztam elköltözött bará
tom lelki üdvösségéért. Vettem a sírról egy 
marék tőidet, melyet a családnak fogok átadni. 
Egyházi szertartás mellett, koporsóba helyezve 
temettetett el s 15-én leikéért engesztelő szent 
misét mondtak a horodenkai templomban.“ Künn 
pedig mezei prág-koszorut helyezett a sírra a 
jó barát; S/.Z^a Imrében, a rendkívül rokon- 
szenvős, meg esua 35 éves, testileg, lelkileg 
róka-derék férfiúban immár második kivaló Ság
ját vesztette ' I a zilahi kir. pénzügyigazgitóság, 
melynek épületen gyászlobogók hirdetik a nagy 
veszteséget. Az első László Samu volt. A zilahi 
pénzügyigazgatóság mindkettőjük arcképéi meg- 
ír.Rcti tanácsterme szamára.

Heti műsor a Nemzeti Színházban!
Hétfő: Uj nyári kabaré. (Nyári helyárakkal.)
Kedd d. u.: Hófehérke és a hét törpe. (Utolsó

gyermek-előadás. Nyári félhely- 
árakkal.)

Kedden este: Háromcsőrü kacsa. (Operetté-repriz, uj 
betanulással. Nyári helyárakkal.)

Szerda: Mandarin. (Utolsó előadás ez idény
ben. Nyári helyárakkal. Utána: 
Színpadi zápor-próba.)

SzinKor-mozgö:
Hétfő: Szökik a nőm! (Az idei évad leg

mulatságosabb szkeccs-ujdon- 
sága.)

Kedd: Szökök a nőm ! (Előadások kezdete
fél 3 órakor!)

Szerda: A haláltelefon. (Izgalmas detektiv-
ujdonság.)

Csütörtök: A haláltelefon.
Péntek: Fekete álom. (Ásta Nielsen és Wal

demar Psylander együttes föl
lépésével.)

Szombat: Za la Morte. (Főszereplő . A csoda
szép Francesca Bertini! Repriz, 
csak egy napig látható!

Vasárnap: A cigányleány. (A Nordisk-gyár leg
újabb remeke.)

Egyetem-mozgó:
Hétfő: Az ellenséges ország fölött. (Az idei

évad legcsodásabb háborús 
szenzációja.)

Kedd: Az ellenséges ország fölött. (Előadá
sok kezdete fél 3 órakor.)

Szerda: A cselszövők. (Érdekfeszitő drámai
újdonság.)

Csütörtök: A cselszövők.
Péntek; A postakocsis. (A legfrisebb mozi

szenzáció.)
Szombat: A postakocsis.
Vasárnap: Az orkán. (Repriz.)

Uránia-Szinház:
Hétfő: Nincs előadás.
Kedd: I. Nagy áldozat. (Dráma 2 felvonás

ban.) II. Gyáva fiú. Dráma 2 
felvonásban. Előadások kezdete 
fél 3 órakor.)

Szerda: Nincs előadás.
Szombat: Nincs előadás.
Vasárnap: Az elűzött fiú. (Repriz.)

A szerkesztésért felelős:
SZÁSZ ENDRE.
Kiadó laptulajdonos:

Gombos Ferencz „Lyceum*-könyvnyomda.
Telefönszánt: 304.

Közgyűlési meghívó.
Az Egyesült Kereskedelmi és Automobil- 

szállitási Részvé&ytársaság
1915. évi jnüns hó 8 ám d, e. 11 órakor az intézet 
hivatali helyiségében Kolozsvárt, Bánffy-palota,

I. em.

rendkívüli közgyűlést 
tart, melyre a t. részvényeseket ezennel meg
hívja az Igazgatóság.

Tárgysorozat:
1. Határozathozatal a felszámolás kimondása, 

felszámolók megválasztása tárgyában.
2. Felügyelő-bizottság megválasztása.
3. Határozathozatal az aruleltár felvétele tár

gyában s e célból szükséges megbízott ki
küldése.

4. Az alapszabályok 39. §-a értelmében bizott- 
•ság választása.

Jegyzet: A közgyűlésen oly részvényesek 
vehetnek részt, kik részvényeiket julius hó 4-iké- 
nek.dóíi 12 órájáig a társaság pénztáránál letétbe 
helyezték. Am nnyiben volna olyan részvényes, 
ki régebbi kibocsátású részvényéi az Egyesülés • 
uián kibocsátott uj részvényekre be n m cse- 
rélte, szavazati jogát régi részvény alapján is 
gyakorolni jogosított, mennyiben . zt fenti hatar- I 
időig letétbe helyezi.____ _____________________

Szinkör-Mozgé

Hétfőn:

Szökik a nőm
(Az idei évad legmulat«ágosabb szkect 

újdonsága.)

Kedden:

Előadások kezdete fél 3 órakor.

Hétfőn:

IQHBHIHHHHBHHiMSlMHBKBHIBHHHHHBIMi

Kedden: i

fiz ellenséges 
ország fölöl

Előadások kezdete fél 3 órakor.

Nyomatott Gombos Ferenc »Lyceum“-könyvnyomda köríergógépjén Kolozsvár, Jtoák Eesencrju^Fundația pentru Școală




